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RAAMLEPING nr 6.4-2.1/104ML 

 

PÄÄSTEAMET, registrikood 70000585, aadressiga Raua 2, 10124 Tallinn (edaspidi hankija), 

mida esindab põhimääruse alusel peadirektor Margo Klaos 
ja 

Baltyre Eesti AS, registrikood 10015161, aadressiga Lootuse tn 3, 61713 Kambja (edaspidi täitja), 
mida esindab põhikirja alusel juhatuse liige Paavo Planken, 
 

keda nimetatakse edaspidi käesolevas raamlepingus (edaspidi leping) pool või koos pooled, 
sõlmisid lepingu alljärgnevas 

 
1. LEPINGU SÕLMIMISE ALUS JA DOKUMENDID 

1.1. Lepingu dokumendid koosnevad lepingust, riigihanke nr 273526 “Rehvide ostmine 

Siseministeeriumi valitsemisalale“ (edaspidi riigihange) alusdokumentidest, täitja poolt 
riigihanke raames esitatud pakkumusest ning lepingu lisadest ja muudatustest, mille s 

lepitakse kokku pärast lepingule allakirjutamist. 
1.2. Lepingu alusel ostavad rehve hankija (PÄA), Politsei- ja Piirivalveamet (PPA), 

Sisekaitseakadeemia (SKA) ja teised riigihanke tingimuste kohaselt lepingu alusel rehve 

osta soovivad Siseministeeriumi valitsemisalas olevad asutused, kes võivad selleks soovi 
avaldada pärast riigihanke avaldamist e-riigihangete keskkonnas (edaspidi hankija ja 

viidatud asutused koos kui tellijad või umbisikuliselt kui tellija. 
1.2.1. Igal Siseministeeriumi valitsemisala asutusel on lähtuvalt oma sõidukipargi 

muutumisest ning vajadusest õigus lepingu alusel rehve osta olenemata sellest, kas 

asutus on lepingu sõlmimisel punktis 1.2. nimetatud või mitte. 
1.3. Lepingust tulenevad õigused ja kohustused laienevad ühtviisi kõikidele tellijatele ning iga 

tellija vastutab eraldi ja iseseisvalt oma lepinguliste kohustuste kohase täitmise eest. 

1.4. Lepingu sõlmimisel tuginetakse täitja esitatud pakkumusele, lepinguga fikseeritud 
kokkulepetele ning eeldatakse heas usus täitja professionaalsust ja võimekust lepingut 

nõuetekohaselt täita. 
1.5. Lepingu lisad ja lepingu muudatused on lepingu lahutamatuks osaks, moodustades 

lepinguga ühtse terviku. 

1.6. Lepinguga samaaegselt allkirjastatavad lisad: 
1.6.1. lepingu lisa 1 – riigihanke tehniline kirjeldus; 

1.6.2. lepingu lisa 2 - üleandmise-vastuvõtmise akti vorm; 
1.6.3. lepingu lisa 3 – lepingu alusel sõlmitav hankelepingu projekt; 
1.6.4. lepingu lisa 4 – rehvide ühikuhinnad; 

1.7. Lepingus kasutatavad mõisted: 
1.7.1. tööpäev – kalendripäev, mis ei ole laupäev, pühapäev ega Eesti Vabariigi 

seadustega kehtestatud riiklik püha; 
1.7.2. kolmas isik – mistahes füüsiline või juriidiline isik, kes ei ole lepingu pooleks. 

 

2. LEPINGU OBJEKT 

2.1. Lepingu objektiks riigihanke osas 2 on veoautode rehvide (edaspidi rehvid) vajaduspõhine 

ostmine koos rehvide kohaletoimetamisega tellijate tarnekohtadesse ning vanade rehvide 
utiliseerimisega lepingus sätestatud tingimustel ja korras. 
2.1.1. Tellijate tarnekohad on nimetatud tehnilise kirjelduse lisas 2. 

2.1.2. Lepingu alusel tellijatele müüdavad rehvid peavad vastama lepingu lisas 1 toodud 
tehnilisele kirjeldusele, olema uued ning kvaliteetsed. 
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3. LEPINGU HIND JA ARVELDUSTE KORD 

3.1. Lepingu eeldatav kogumaksumus osa 2 veoautode rehvid puhul on kõikide tellijate peale  
kokku 160 000 EUR, millele lisandub käibemaks. 

3.2. Lepingu hind on lepingu alusel esitatavate tellimuste eeldatav kogumaksumus lepingu 
kehtivusajal ning see ei ole pooltele siduv. Lepingu tegelik kogumaksumus selgub pärast 

lepingu kehtivuse lõppu ning sõltub tellijate poolt esitatud tellimuste tegelikes t 
maksumustest. 

3.3. Lepingu kehtivuse rehvide ühikuhinnad on toodud lepingu lisas 4. Vastavad ühikuhinnad 

ei või tellijate jaoks lepingu kehtivuse ajal tõusta. Täitja pakkumuses esitatud rehvide 
ühikuhinnad sisaldavad kõiki lepingu täitmiseks vajalikke kulusid, sh rehvide transporti 

tehnilise kirjelduse lisas 2 toodud tarnekohtadesse ning rehvide utiliseerimist riigihanke 
tehnilise kirjelduse (lepingu lisa 1) punktis 15 sätestatud tingimustel. 

3.4. Tellijad tasuvad rehvide eest vastavalt reaalselt ostetud rehvide kogusele. Täitja esitab arve 

vastavale tellijale hiljemalt 3 (kolme) tööpäeva jooksul pärast rehvide saatelehe 
allkirjastamist. 

3.5. Täitja esitab tellijale Eesti e-arve standardile vastava e-arve. Arved peavad vastama 
raamatupidamise seaduse ja käibemaksuseaduse nõuetele. Käesolevas lepingus esitatud 
tingimustele mittevastav arve ei kuulu tasumisele. Kui täitja on e-arvete operaatori klient, 

tuleb tal e-arve edastada oma e-arvete operaatorile, kelle kaudu see jõuab tellijani. Kui 
täitja ei ole e-arvete operaatori klient, tuleb tal vastav leping mõne Eesti e-arvete 

operaatoriga (Fitek, Omniva või RIK e-arveldaja) sõlmida e-arvete edastamiseks. 
3.6. Täitja poolt tellijale esitataval arvel peab maksjaks olema märgitud vastav tellija ning 

kokkuleppel tellijaga lisatud tellimuse esitanud kontaktisiku nimi. 

3.7. Tellija tasub arve 21 (kahekümne ühe) kalendripäeva jooksul tellija poolt nõuetekohase 
arve kättesaamisest arvates. Lepingust tulenevate maksete laekumise kohaks on arvel 
näidatud arvelduskonto. 

3.8. Arve tasumise kuupäevaks loetakse vastava maksekorralduse riigikassale esitamise 
kuupäev. 

 
4. LEPINGU TÄITMINE 

4.1. Lepingu täitmine ehk rehvide ostmine toimub vastavalt tellijate vajadustele hankelepingute 

alusel. Hankelepinguna käsitletakse tellija poolt kirjalikku taasesitamist võimaldavas 
vormis esitatud tellimust, mis on pooltele siduv. 

4.1.1. Tellimuses esitab tellija tellitavate rehvide mõõdud, kogused ja tarnekoha täitja e-
posti aadressile lauri@baltyre.ee või täitja vastavas tellimiskeskkonnas selle 
olemasolu korral. 

4.1.2. Täitja on kohustatud kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis tellimuse 
kinnitama hiljemalt 1 (ühe) tööpäeva jooksul tellimuse saamisest arvates. 

Kinnituses märgib täitja täpse tellimuse täitmise tähtaja ning tellimuse maksumuse.  
4.1.3. Kui täitja ei esita tellimuskirja kinnitust lepingu punktis 4.1.2. nimetatud tähtaja 

jooksul, loevad pooled tellimuskirja tellija kontaktisiku poolt edastatuks 

tellimuskirja esitamise päevast arvates. 
4.2. Juhul, kui kauba ühekordse tellimuse maksumus ületab 30 000 eurot ilma käibemaksuta, 

sõlmib tellija kirjaliku hankelepingu lepingus sätestatud tingimustel. 
4.3. Täitja on kohustatud hankelepingu omalt poolt allkirjastama hiljemalt 3 tööpäeva jooksul 

selle allkirjastamiseks saamisest arvates. 

4.4. Kui täitja ei ole nõus hankelepingut sõlmima või tellimust täitma või viivitab hankelep ingu 
allkirjastamisega, on tellijal õigus pöörduda kauba ostmiseks kolmandate isikute poole. 

Juhul, kui kolmandalt isikult ostetav kauba hind on kõrgem lepingus sätestatust, on tellija l  
õigus nõuda täitjalt vastava hinnavahe hüvitamist. 

mailto:lauri@baltyre.ee
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4.5. Juhul kui täitjal ei ole võimalik riigihanke pakkumuses esitatud rehvi tellija tellitud koguses 
pakkuda, siis on täitjal õigus asendada see samaväärse teise rehviga. Asendamisel ei tohi 
rehvi hind muutuda tellija jaoks kallimaks. Vastavat asendamist ei loe pooled lepingu 

muutmiseks. 
4.5.1. Samaväärsuse üle otsustamise õigus on tellijal. 

4.5.2. Asendamise vajaduse korral tuleb täitjal vastav info edastada tellijale kirjalikku 
taasesitamist võimaldavas vormis. Tellija kinnitab samas vormis asendamisega 
nõustumist või mitte. 

4.6. Juhul kui tellija sõidukipark raamlepingu kehtivuse ajal muutub ning tekib vajadus osta 
riigihanke pakkumuses fikseerimata rehve (nt lisanduv mõõt või muutunud tehnilised 

nõuded), siis palub tellija täitjal oma riigihanke pakkumust täiendada vastava rehvi hinna 
osas. Juhul, kui hind on tellija jaoks sobiv, siis käsitletakse seda lepingu muutmisena ning 
sõlmitakse poolte vahel lepingu lisa. 

4.7. Vanade rehvide utiliseerimiseks esitavad tellijad tellimusi ning täitja on kohustatud vastava 
utiliseerimise tellimuse täitma 10 (kümne) tööpäeva jooksul alates vastava tellimuse 

edastamisest arvates. Rehvide utiliseerimine tellijate jaoks eraldi kulusid kaasa ei või tuua. 
Tasu rehvide utiliseerimise eest sisaldub ostetavate rehvide hinnas. Täitja on kohustatud 
utiliseerimiseks tellijalt vastu võtma vähemalt samas koguses rehve, mis lepingu perioodil 

on tellimuse esitamise hetkeni vastava tellija poolt ostetud. 
4.8. Lepingu pool on kohustatud viivitamatult lepingu teisele poolele teatama asjaoludest, mis 

takistavad lepingu nõuetekohast täitmist. 
 
5. REHVIDE ÜLEANDMINE JA VASTUVÕTMINE 

5.1 Rehvid peavad vajadusel olema pakendatud selliselt, et transportimisel oleks tagatud nende 
vigastusteta tarnimine tellija tarnekohta. 

5.2 Rehvid peavad olema tellijale üle antud tellimuses nimetatud tarnekohtades vastavalt 

kogustele järgnevalt: 
5.2.1. kuni 5 (viis) rehvi tellimuse esitamisest järgnevaks tööpäevaks, kui tellimus on 

esitatud eelneval tööpäeval enne kella 12.00; 
5.2.2. 6 (kuus) kuni 20 (kakskümmend) rehvi hiljemalt 5 (viie) kalendripäeva jooksul 

tellimuse kinnituse edastamisest alates; 

5.2.3. 21 (kakskümmend üks) kuni 100 (ükssada) rehvi hiljemalt 10 (kümne) 
kalendripäeva jooksul tellimuse kinnituse edastamisest alates; 

5.2.4. 101 (ükssada üks) ja rohkem rehvi hiljemalt 14 (neljateistkümne) kalendripäeva 
jooksul tellimuse kinnituse edastamisest alates. 

5.3 Täitja kontaktisik või tarne teostaja on kohustatud tellija kontaktisikuga täpse rehvide 

üleandmise aja enne tarne teostamist kokku leppima. 
5.4 Täitja on kohustatud tarnetel järgima lepingu täitmise käigus tellija poolt esitatud 

turvalisusega seotud juhiseid ja nõudeid. 
5.5 Juhul, kui tellitud rehvid on täitja laos olemas, on tellijal rehvide kiirema kättesaamise 

eesmärgil soovi korral õigus nendele ise järele minna. Tellija poolt selle võimaluse 

kasutamisel peavad rehvid olema tellijale kättesaadavad täitja laos 2 (kaks) tundi pärast 
tellimuse kinnitamist. 

5.6 Tellija kontaktisikud on kohustatud vastuvõtmiseks esitatud rehvid koheselt üle 
kontrollima ning rehvide vastavuse korral allkirjastama saatelehe. Saatelehel peavad 
kajastuma üleantavate rehvide nimetused ja kogused, tarne teostamise kuupäev, kauba 

saaja nimi ehk vastav tellija, tellija lepingujärgse kontaktisiku nimi. 
5.7 Juhul, kui tellija kontaktisik avastab rehvide vastuvõtmisel puudusi või muul viisil lepingu 

tingimustele mittevastavusi, on tellijal õigus jätta vastavad rehvid vastu võtmata, teavitades 
täitjat kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis rehvide lepingu tingimuste le 
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mittevastavusest (edaspidi vastuväide). Täitja on kohustatud viivitamatult viima rehvid 
vastavusse lepingu tingimustega, kuid mitte hiljem kui 2 (kahe) tööpäeva jooksul 
vastuväite saamisest. Kui nõuetele mittevastavaid rehve ei ole võimalik tingimustega 

vastavusse viia, teatab täitja sellest 1 (ühe) tööpäeva jooksul vastavale tellijale, kellel on 
sellisel juhul õigus loobuda mittevastavate rehvide ostu-müügitehingust. 

5.8 Kui tellija avastab rehvide tingimustele mittevastavuse pärast saatelehe allkirjastamist, on 
tellijal õigus esitada kirjalik pretensioon 3 (kolme) kuu jooksul vastava saatelehe 
allkirjastamisest arvates ja täitja on kohustatud omal kulul mittevastavuse likvidee r ima 

hiljemalt 3 (kolme) tööpäeva jooksul tellija kirjaliku pretensiooni esitamisest arvates. 
5.9 Tellija võib rehvide lepingu tingimustele mittevastavusele tugineda pärast nende 

vastuvõtmist ja saatelehe allkirjastamist: 
5.9.1 sõltumata sellest, et ta rehve üle ei vaadanud ja nende mittevastavusest õigeaegse lt 

ei teatanud, kui mittevastavus on tekkinud täitja süü läbi või kui täitja teadis või 

pidi teadma rehvide mittevastavusest ja ei teatanud sellest tellijale enne selle 
üleandmist; 

5.9.2 kui rehvide kasutamisel ilmnevad varjatud puudused (mida ei olnud võimalik 
avastada tavapärase rehvide ülevaatamisega), mis ei ole kuidagi seotud rehvide 
vääriti kasutamisega tellija poolt. 

5.10 Kui täitja keeldub nõuetele mittevastavaid rehve nõuetele vastavusse viimast, on tellija l 
õigus tellida rehvide nõuetele vastavusse viimine täitja kulul kolmandalt isikult. 

5.11 Rehvide üleandmise ajaks loetakse lepingu tingimustele vastavate rehvide saatelehe 
allkirjastamise aega. Rehvide saatelehe allkirjastavad digitaalselt või kahes eksemplaris 
paberkandjal tellija kontaktisik ja tarne teostaja. 

5.11.1 Pooled loevad saatelehe digitaalselt allkirjastatuks ka juhul, kui tellija kontaktisik 
kinnitab tarne oma allkirjaga tarne teostaja digitaalsel seadmel. 

5.11.2 Tellijal on õigus täitjalt nõuda väljavõtet tarne teostaja digitaalses seadmes 

kinnitatud tarnete kohta koos tähtaegadega. 
5.12 Täitja kannab kõik lepingu täitmise ja rehvide tellijatele üleandmisega seotud riisiko ja 

kulud (sh rehvide kindlustamise ja säilitamisega seonduvad kulutused) kuni hetkeni, mil 
poolte kontaktisikud on allkirjastanud rehvide saatelehe. 

 

6. OMANDIÕIGUS 

Omandiõigus kaubale läheb täitjalt tellijale üle pärast kauba saatelehe allkirjastamist poolte 

poolt. 
 
7. KVALITEET JA GARANTII 

7.1. Täitja garanteerib rehvide täieliku vastavuse lepingu, riigihanke alusdokumentide, 
riigihanke pakkumuse ja tehnilistele tingimustele. 

7.2. Täitja annab rehvidele garantii tähtajaga 24 (kakskümmend neli) kalendrikuud, eeldusel, 
et rehvi turvise jääksügavus vastab kehtestatud normile. Garantii hakkab kehtima rehvide 
vastuvõtmisest tellija poolt. Nimetatud garantiiga on hõlmatud kõik rehvide l 

garantiitähtajal ilmnenud tootmis- ja materjalivead. 
7.3. Garantiiaja jooksul kohustub täitja omal kulul ja vahenditega asendama puudusega rehvi 

uue kasutamata lepingu tingimustele vastava rehviga 3 (kolme) tööpäeva jooksul tellija 
kontaktisiku poolt vastava kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis pretensiooni 
esitamisest arvates. Rehvide parandamine ei ole lubatud. 

7.3.1. Täitja kannab kõik rehvide asendamise ja tellijale üleandmisega seotud kulud, sh 
transpordikulud tellija asukohta. 

7.4. Garantiiajal asendatud rehvidele kehtib lepingu punktis 7.2. nimetatud garantiiaeg. 
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8. KONFIDENTSIAALSUS 
8.1. Pooled kohustuvad mitte avalikustama kolmandatele isikutele lepingu alusel saadud 

konfidentsiaalset informatsiooni, v.a seaduses sätestatud juhtudel. 

8.2. Pooled täidavad kõiki kehtivaid andmekaitsealaseid ja infoturvet puudutavaid õigusakte. 

Pooled edastavad konfidentsiaalset informatsiooni ainult nendele isikutele, kes on lepingu 
täitmisega otseselt seotud ja kindlustavad, et need isikud on teadlikud ja täidavad 

konfidentsiaalsuse nõuet. 

8.3. Konfidentsiaalse informatsiooni all mõistavad pooled lepingu täitmisel teatavaks saanud 

isikuandmeid, turvaandmeid, informatsiooni, millele on kehtestatud juurdepääsupiirang 
ning muud teavet, mille avalikuks tulek võiks kahjustada poolte huve. 

8.4. Vastutus konfidentsiaalsuskohustuse täitmise eest lasub poolel kõigi isikute eest, kes on 
tema poolt lepingu täitmisele kaasatud. 

8.5. Konfidentsiaalsusnõue kehtib tähtajatult. 

 
9. VÄÄRAMATU JÕUD 

9.1. Pool ei vastuta lepingus sätestatud kohustuse täitmata jätmise või mittenõuetekohase 
täitmise eest, kui see on tingitud vääramatuks jõuks olevast asjaolust. 

9.2. Vääramatu jõu asjaolude ilmnemisest peab pool, kes tahab oma kohustuste mittetäitmise l 
või mittenõuetekohasel täitmisel vääramatu jõu asjaoludele tugineda, teatama esimese l 

võimalusel teisele poolele. 
9.3. Vääramatuks jõuks lepingu tähenduses on igasugune poole tahtest sõltumatu ja sellele 

mitte alluv sündmus või asjaolu nagu tulekahju, sõjalise iseloomuga tegevus, streik, 

korratus, üleujutus või muu loetletud tunnustele vastav sündmus või asjaolu, mis takistab 
või teeb võimatuks poole lepingust tulenevate kohustuste nõuetekohase täitmise. 

9.3.1. Vääramatu jõud ei hõlma sündmusi, mis on põhjustatud poole või tema töötajate 
hooletusest või tahtlikust tegevusest. 

9.3.2. Vääramatu jõu asjaoludeks ei loeta täitja tarneraskuseid, mis tulenevad täitja 

tarneahela tõrgetest, personali komplekteerimise raskustest või täitja või 
kolmandate isikute infrastruktuuri riketest või muust sarnasest, millised asjaolud 

loetakse täitja äririskiks. 
9.4. Vääramatu jõu sündmuse või asjaolu toimest mõjutatud poole kohustuste täitmise tähtaeg 

pikeneb vääramatu jõu toime tähtaja võrra. 

9.5. Juhul, kui vääramatu jõud takistab lepingust tulenevate kohustuste täitmist ühtejärge 60 
(kuuskümmend) päeva või kauem või on tõenäoline vääramatu jõu pikemaajaline kestvus, 

on poolel õigus leping ilma etteteatamise tähtajata ühepoolselt üles öelda. 
 
10. POOLTE VASTUTUS 

10.1. Pooled vastutavad lepingust tulenevate kohustuste rikkumise eest. 
10.2. Täitja vastutab oma alltöövõtjate ja nende esindajate või töötajate tegevuse ja rikkumis te 

eest, nagu enda tegude eest. Mis tahes lepingu osa alltöövõtu korras täitmise või alltöövõtja 
poolt lepingu mis tahes osa täitmise heakskiitmine tellija poolt ei vabasta täitjat ühestki 
tema lepingujärgsest kohustusest. 

10.3. Juhul kui tellijad ei tasu vastuvõetud rehvide eest tähtaegselt, on täitjal õigus nõuda 
vastavalt tellijalt viivise tasumist suuruses kuni 0,2 (null koma kaks) % tähtajaks tasumata 

summalt iga tasumisega viivitatud päeva eest. 
10.4. Juhul kui täitja ei anna lepingu tingimustele vastavaid rehve tellijale üle lepingu punktis 

5.2. sätestatud tähtaegade jooksul, on tellijal õigus nõuda leppetrahvi kuni 0,2 (null koma 

kaks) % iga üleandmisega viivitatud kalendripäeva eest tähtaegselt üle andmata rehvide 
maksumusest. 
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10.5. Garantiitingimuste rikkumise korral on tellijal õigus nõuda täitjalt leppetrahvi kuni 0,2 
(null koma kaks) % lepingu tingimustele mittevastavate rehvide hinnast iga kohustuse 
täitmisega viivitatud kalendripäeva eest. 

10.6. Tellijal on õigus leppetrahv tasaarvestada täitjale makstava arve summast. Leppetrahvide 
ja viiviste arvestamisel lähtuvad pooled maksumustest koos käibemaksuga. 

10.7. Lepingust tulenevate viiviste ja leppetrahvide maksmine, samuti tekitatud kahju 
hüvitamine ei vabasta lepingut rikkunud poolt mistahes lepingujärgsete kohustuste 
täitmisest. Pool vabaneb vastutusest ainult juhul, kui lepingu mittetäitmise või 

mittenõuetekohase täitmise põhjustab vääramatu jõud. 
10.8. Lepinguga võetud kohustuste mittetäitmise või mittenõuetekohase täitmisega tellijale või 

kolmandale isikule tekitatud kahju korral kohustub täitja taastama kahju tekitamise le 
eelnenud olukorra või hüvitama tellija poolt olukorra taastamiseks kantud kulud. 

10.9. Pooled võivad kokkuleppel leppetrahvi, viivise või kahjuhüvitamise nõuet vähendada ja 

nõude asemel leppida kokku täiendavalt tehtavates muudes kohustustes. 
10.10. Piiramata teisi lepingu sätteid, astuvad pooled mõistlikke samme vähendamaks kahju, mis 

on või võib olla aluseks mistahes lepingujärgsele kahju hüvitamise nõudele. 
 
11. LEPINGU KEHTIVUS 

11.1. Käesolev leping jõustub alates 13.04.2024 või hilisema allkirjastamise puhul alates selle 
allkirjastamisest ja kehtib 12 (kaksteist) kalendrikuud.  

11.2. Hankija võib lepingu üles öelda, kui täitja viivitab vähemalt 3 (kolmel) korral rehvide 
üleandmisega enam kui 10 (kümme) tööpäeva. 

11.3. Juhul, kui hankija lepingu üles ütleb, kuna täitja ei anna rehve üle kokkulepitud tähtajaks, 

on hankijal õigus nõuda täitjalt lepingu punktis 10.4. ettenähtud leppetrahvi tasumist ning 
lisaks kahju hüvitamist osas, mida leppetrahv ei katnud. 

11.4. Hankija võib lepingu alusel sõlmitud hankelepingu põhjendatud vajaduse korral üles öelda, 

teatades sellest täitjale ette vähemalt 30 (kolmkümmend) kalendripäeva. Sellisel juhul on 
tellija kohustatud tasuma täitjale ülesütlemise momendiks üleantud rehvide eest. 

11.5. Täitjal on õigus leping üles öelda, kui tellija viivitab rehvide eest tasumisega vähemalt 3 
(kolmel) korral enam kui 10 (kümme) tööpäeva. 

11.6. Pool võib lepingu igal ajal olenemata põhjusest üles öelda, teatades sellest teisele poolele 

vähemalt 3 (kolm) kuud ette. 
 

12. LEPINGU MUUTMINE JA LOOVUTAMINE 

12.1. Lepingu ja selle lahutamatute lisade muutmine on võimalik üksnes poolte kirjalikul 
kokkuleppel arvestades vastaval hetkel kehtivas riigihangete seaduses sätestatut.  

Muudatused jõustuvad pärast allakirjutamist poolte poolt või poolte poolt määratud 
tähtajal. Kirjaliku vormi mittejärgimisel on muudatused tühised. 

12.2. Lepingut muuta sooviv pool teavitab lepingu muutmise vajadusest ja selle aluste 
esinemisest teist poolt, andes teisele poolele vastamiseks mõistliku tähtaja. 

12.3. Ükski pool ei tohi lepingust tulenevaid õigusi ega kohustusi üle anda ega muul viisil 

loovutada kolmandatele isikutele teiste poolte kirjaliku nõusolekuta. 
 

13. POOLTE KONTAKTISIKUD 

13.1. Tellijate kontaktisikud lepingu üldistes ja täitmisega seotud küsimustes on: 
13.1.1. PÄA puhul: Heikki Liivrand, haldusosakonna ekspert, +372 528 0941, 

heikki.liivrand@rescue.ee või tema puudumisel Rain Dorbek, haldusosakonna 
haldusarenduse talituse sõidukite nõunik, tel nr: +372 5343 1379, e-post: 

rain.dorbek@rescue.ee; 

mailto:heikki.liivrand@rescue.ee
mailto:rain.dorbek@rescue.ee
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13.1.2. PPA puhul: Erki Põld, logistikabüroo haldustalituse maismaasõiduk ite 
arendusekspert, 5188963 e-post: erki.pold@politsei.ee; 

13.1.3. SKA puhul: Anders Kalve, logistika- ja transpordigrupi juht , tel nr: +372 5331 

2239, e-post: anders.kalve@sisekaitse.ee; 
13.1.4. Tellijate kontaktisikud on volitatud: 1) pidama täitja kontaktisikuga läbirääkimis i, 

sh lepingu alusel pretensioonide esitamine ning vajadusel õiguskaitsevahend ite 
rakendamise otsustamine; 2) esitama tellimusi; 3) võtma vastu lepingu alusel 
ostetud kauba ehk allkirjastama saatelehed. 

13.2. Tellijate kontaktisikud tellimuste esitamisel on: 
13.2.1. PÄA puhul: 

13.2.1.1. Ergo Tiimus, haldusosakonna põhja haldusgrupi juht, tel nr: +372 505 
9852, e-post: ergo.tiimus@rescue.ee 

13.2.1.2. Vadim-Sven Jefimov, haldusosakonna põhja haldusgrupi tehnika- ja 

varustuse spetsialist, tel nr: +372 5308 4873, e-post: vadim-
sven.jefimov@rescue.ee 

13.2.1.3. Valeri Mogilenskihh, haldusosakonna lõuna haldusgrupi juht, tel nr: 
+372 5333 7249, e-post: valeri.mogilenskihh@rescue.ee 

13.2.1.4. Rauno Laar, haldusosakonna lõuna haldusgrupi tehnika- ja varustuse 

spetsialist, tel nr: +372 5141 748, e-post: rauno.laar@rescue.ee 
13.2.1.5. Eveli Erm, haldusosakonna ida haldusgrupi juht, tel +372 5300 9310, e-post: 

eveli.erm@rescue.ee 

13.2.1.6. Harri Ohaka, haldusosakonna ida haldusgrupi tehnikaspetsialist, tel nr: +372 
5290 811, e-post: harri.ohaka@rescue.ee 

13.2.1.7. Timo Lepsalu, haldusosakonna ida haldusgrupi varahalduse spetsialist, tel 
nr +372 526 1102, e-post timo.lepsalu@rescue.ee 

13.2.1.8. Geimo Eesmäe, haldusosakonna lääne haldusgrupi juht, tel nr: +372 5856 
9951, e-post: geimo.eesmae@rescue.ee 

13.2.1.9. Kristjan Ehastu, haldusosakonna lääne haldusgrupi tehnika- ja varustuse 

spetsialist, tel nr: +372 5386 2788, e-post: kristjan.ehastu@rescue.ee. 
13.2.2. PPA puhul: 

Põhja regioon  
13.2.2.1. Are Aosaar 5077783, are.aosaar@politsei.ee Tallinn ja Harjumaa; 
13.2.2.2. Aivar Käesel 53933804, aivar.kaesel@politsei.ee Tallinn ja Harjumaa; 

Lõuna regioon 
13.2.2.3. Kalev Maasing 5294803, kalev.maasing@politsei.ee Tartu-, Jõgeva- , 

Viljandi-, Valga-, Põlvamaa; 
13.2.2.4. Peeter Miller 55548083, peeter.miller@politsei.ee Tartu-, Jõgeva- , 

Viljandi-, Valga-, Põlvamaa; 

13.2.2.5. Olev Pindis 53080604, olev.pindis@politsei.ee Võru-, Põlvamaa 
Ida regioon 

13.2.2.6. Oliver Erikson 58846903, oliver.erikson@politsei.ee Jõhvi, Narva ja 
Rakvere; 

13.2.2.7. Jaanus Rannamäe 53321145, jaanus.rannamae@politsei.ee Rakvere; 

13.2.2.8. Vitali Ippolitov 53010848, vitali.ippolitov@politsei.ee Narva; 
Lääne regioon 

13.2.2.9. Ergo Lilleleht 58609327, ergo.lilleleht@politsei.ee Pärnumaa; 
13.2.2.10. Andrus Teslon 57828535, andrus.teslon@politsei.ee Haapsalu; 
13.2.2.11. Aivar Saar 53069799, aivar.saar.1@politsei.ee Rapla, Paide; 

13.2.2.12. Margus Raamat 514 1132, margus.raamat@politsei.ee Saaremaa; 
13.2.2.13. Alar Viilukas 5346 5032, alar.viilukas@politsei.ee Hiiumaa. 

mailto:erki.pold@politsei.ee
mailto:anders.kalve@sisekaitse.ee
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mailto:vadim-sven.jefimov@rescue.ee
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13.2.3. SKA puhul:  
13.2.3.1. Are Ilves, päästevahendite spetsialist, tel nr: +372 5172 400, e-post: 

are.ilves@sisekaitse.ee; 

13.2.3.2. Kalle Tikk, tehnik-autojuht, tel nr +372 5453 1313, e-post 
kalle.tikk@sisekaitse.ee; 

13.2.3.3. Olev Naarits, logistik, tel nr: +372 5344 3203, e-post: 
olev.naarits@siseakitse.ee. 

13.3. Täitja kontaktisik lepingu üldistes ja täitmisega seotud küsimustes on Lauri Hingla, 

Müügijuht, lauri@baltyre.ee, +372 506 5486. 
13.4. Täitja poolt määratud kliendihalduriks on: Lauri Hingla, Müügijuht, lauri@baltyre. ee, 

+372 506 5486. 
13.5. Kontaktisikute muutmisel tuleb sellest viivitamatult teist poolt kirjalikku taasesitamis t 

võimaldavas vormis teavitada. Nimetatud teade lisatakse lepingu dokumentide juurde ja 

teadet ei loeta lepingu muutmiseks. 
 

14. MUUD TINGIMUSED 
14.1. Lepingu täitmise keel on eesti keel, kui lepingus ei ole sätestatud teisiti. 
14.2. Lepingu täitmisel tekkinud vaidlused ja lahkarvamused lahendavad pooled läbirääkimis te 

teel. Kokkuleppe mittesaavutamisel lahendatakse vaidlused kohtu korras Harju 
Maakohtus. 

14.3. Lepingu täitmisel ja lepingust tulenevate vaidluste korral lähtutakse Eesti Vabariigi 
õigusaktidest. 

14.4. Lepingu üksiku sätte kehtetus ei too kaasa kogu lepingu või lepingu teiste sätete kehtetust, 

kui pooled oleksid lepingu sõlminud ka ilma kehtetu sätteta. 
14.5. Lepinguga seotud teated, mis toovad pooltele kaasa õiguslikke tagajärgi peavad olema 

kirjalikus vormis ning lepingu täitmisega seotud teated peavad olema kirjalikult 

taasesitatavas vormis. 
14.6. Ühe lepingu poole teade loetakse teiste poolte poolt kättesaaduks: 

14.6.1. kui teade on saadetud elektroonilisel teel (lepingu punktis 13 toodud e-posti 
aadressidele) samal päeval, kui elektrooniline kiri on saadetud enne kella 17.00, 
pärast kella 17.00 saadetud elektrooniline kiri loetakse kättesaaduks järgmise l 

tööpäeval; 
14.6.2. kui teade on saadetud tähitud kirjaga lepingus näidatud aadressil ning kui tähitud 

kirja postitamisest on möödunud 5 (viis) päeva. 
14.7. Pooled kohustuvad üksteist teavitama oma andmete ja/või õigusliku seisundi muutumisest 

(sealhulgas ärinime muutus, äriühingu jagunemine, ühinemine, ümberkujundamine) 

hiljemalt 5 (viie) kalendripäeva jooksul vastava muudatuse registreerimisest. 
14.8. Leping allkirjastatakse digitaalselt, mis loetakse vastavalt tsiviilseadustiku üldosa seaduse § 

80 alusel võrdseks allkirjastamise kirjaliku vormiga. 
 
15. POOLTE REKVISIIDID 

 

Hankija 

Päästeamet 
Raua 2, 10124, Tallinn (allkirjastatud digitaalselt) 
Registrikood: 70000585 Margo Klaos 

Tel: +372 628 2000 peadirektor 
E-post: rescue@rescue.ee 
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Täitja  

Baltyre Eesti AS  
Lootuse tn 3, 61713 Kambja (allkirjastatud digitaalselt) 

Registrikood: 10015161 Paavo Planken 
Tel: +372 5560 4150 juhatuse liige 

E-post: Paavo@baltyre.ee  
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